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Orders Given to “the Twelve”

(1523)

On the eve of their departure from Spain, the
#apostolic twelve” Franciscan friars who ac-
companied their superior Martin de Valencia
received the following obediencia (exhortation
and instructions) in Latin from their minister
general, Francisco de los Angeles. They carried
a copy of this document, along with an
instruccién in Spanish, when they arrived in
Mexico in 1524, Although “the Twelve” had
been preceded by a few other churchmen,
including Mercedarian friar Bartolomé de
Olmedo and Franciscan lay brother Pedro de
Gante (see Selection 14), it is with them that
the organized effort to evangelize the native
peoples of Mexico began.

The metaphorical language and preoccu-
pations of de los Angeles ailow insight into
the expectations and intentions of these mis-
sionary friars and the first generation or two
of their brethren in New Spain. These Francis-
cans revived a belief that had developed
among early members of their order in the
thirteenth century, a belief that they were a
‘{iViﬂeW inspired force working for the bene-
fit and salvation of souls in the last days of the
world. Thus, de los Angeles insists upon the
urgency of his call to action, to deeds over

Hurry down now to the active life,”
he writes, and do not be afraid to shock the

world with a zeal that some will see as mad-
ness. 1t is the eleventh hour in.the struggle for
salvation, he warns. There is an invitation to
relentless hardships in this life “without
promise of reward” and to death in the line of
holy duty—in the obediencia such a death is
called “the palm of martyrdom”; in the
instruccign, there is an assurance that “even
if you do not convert the infidel . . . you have
done your duty and God will do His.” De los
Angeles presents the Devil as a palpable,
menacing force in the world, and the Fran-
ciscans are to regard themselves as soldiers
waging a spiritual war against him. New
Spain, the battiegrouad is simultaneously the

“Vineyard to which God has summoned the

friars to labor among new plants as Judgment
Day approaches. Native peoples are depicted
as unbelievers “powerlessly _awaiting  a

"redempt n of which they are completely
"1gn0rant

held fast [as they are] in the blind-
ness of idolatry under the yoke of the satanic
thrall.” They are a far cry from the Aztec lords
and holy men with whom “the Twelve” con-
verse in Bernardino de Sahagin’s 1564
depiction (Selection 3).

These ardent conceptions of themselves
and of the evangelization of indians spring
in part from the special situation of the
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Franciscans (or, as they called themselves, the
Order of the Friars Minor, or Minorites) in the
iberian Peninsula in the years after the con-
quest of Muslim Cranada and the expulsion of
the Jews in 1492, Virtually from the order’s
beginnings in the early thineenth century, there
had existed an internal tension over whether to
adhere strictly 1o an original rule of austerity,
simplicity, and renunciation of property {as
“Observants,” in later parlance) or to lead
more material lives as a way to exert greater
influence in the world {as “Conventuals”),
Branches of both tendencies emerged in
Iberia in the late fourteenth and early fifteenth
centuries. After numerous failed atiempts to
reunite the many branches and heal the fun-
damental division between Observants and
Conventuals, two bulls were issued by Pope
Leo X in 1517. First, he made formal the sep-
aration of the Franciscan Order into two inde-
pendent bodies; and second, he brought
about a temporary union of the Observant
groups—many of them quite new, having
emerged only in the late fifteenth century.
{The separation between the Conventual and
Observant Franciscans hardened, although
many Conventuals joined the more numerous
and influential Qbservants at this time. The
Observants’ own union did not last, and they
soon divided into four groups: Barefoot, or
Discalced; Recollects; Reformed; and
Capuchins.}

Foltowing their interpretations of the prior-
ities of Saint Francis of Assisi {(d. 1226},
Observant Franc:scans in the fifteenth and six-
teenth centunes Fiaintained that the example of
a hoiy and moral spmtuai Eife offered the most

tinguished the Franciscans from the Dominican
Order {the Order of the Friars Preacher), which
was founded by Saint Francis’s contemporary,
Saint Dominic (d. 1221), and which developed
over the same period as the Order of the Friars
Minor. The Dominicans fayored programs of
doctrinal preachmg and p%ﬁ Qsaphtcal argu—
Jments._with reiuglous Gpponents as the most
effective means of ¢ converstoa Once they had
attained spiritual maturity and obedience,

Franciscans, too, were called on to preach as
missionaries in the world. tarly Franciscans
were known for simple sermons delivered
among the poor and lepers, and for their regu-
lar withdrawals io secluded places. They
preached also among infidels (principally
Muslims}, but were instructed o avoid entering
into complex disputes such as the formal
exchanges held with Aziec holy men by their
successors, Deeds over words, again; as Saint
Francis himself emphasized in his founding
rules of the order, Regula prima, "All brothers
.. preach by their works.”

One of the strictest of the Observant
groups in early sixteenth-century Spain would
supply many of the early Franciscans in
Mexico, including members of “the Twelve”
Their interpretation of the original rule stressed
that, in the course of the simple preaching of
the Word among non-Christians, missionaries
should exhibit God’s fove and thus urge un-
believers toward baptism and becoming
Christian. Known as the Minorites of the
Blessed Juan de Puebla and the Minorites of
the Holy Gospel, they pragticed extreme
poverty, a rigorous regimen of. flagellation,
and silent spiritual retreats. These Minorites
had also Undertaken a short-lived preaching
mission among Moriscos (new converts to
Christianity from Islam) in the mountains of
southern Spain in an effort to promote a sim-
ple, austere Christianity among these new and
potential converts to the faith. They emerged
from the ruling of Leo X with their own
Province of San Gabriel, founded in 1518.

The first provincial of San Gabriel was
Martin de Valencia, already legendary within
the Observant ranks for his humility and prac-
tices of penance. He is said to have attracted
many fervent religious to the new province.
According to Motolinfa {Toribio de Benavente),

- one of these religious, it was during a personal

inspection of the province by Minister General
Francisco de los Angeles in 1523 that Valencia
learned of a plan te send him and twelve
companions to begin the evangelization of the
indigenous peoples of Mexico. The orders
composed by de los Angeles must have
ermerged from this meeting,
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P
valencia and his companions were edifying scene. “The Twelve,” as mentioned
famous in their own time and long afterward. above, are also the Christian interlocutors in

w:g Coionial paintings glorify the moment of  the celoguios from which Seleciion 3 is

" their reception in Mexico by Herndn Cortés, drawn. And they appear as the bearers of
with the conqueror typically represented in “the church” in Diego Valadéss 1579 depic-
symbolic seif-abasement before their holy ~ tion of the ideal churchyard-as-schoolroom
purpose and Indian observers absorbing the  in Selection 22.

Fray Francisco de los Angeles, minister general and servant of the whole Order of
the Friars Minor, to the venerable and his very dear fathers in Christ: Fr. Martin de
Valencia, confessor and learned preacher, and to the other twelve fridrs of the
Order of Minors, who under his obedience are to be sent to the places of the
infidels who dwell in the lands of Yucatdn; that is to say: Fr. Francisco de Soto, Fr.
Martin de Ia Corufia, Fr. José de la Corufia, Fr. Jnan Xuirez, Fr. Antonio de Ciudad
Redrigo, and Fr. Toribio Benavente, preachers and confessors; Fr. Garcia de
Cisneros and Fr. Luids de Fuensalida, preachers; Fr. Juan de Ribas and Fr. Francisco
Ximénez, priests; and to the Brothers Fr. Andrés de Cérdoba and Fr. Bernardino de
ia Torre, devoted lay religious; and to all the others who there shall be received or
in the future should be sent, sempiternal health and peace in the Lord.

Among the continuous cares and affairs which daily present themselves to me
and occupy my mind, this one presses, worries, and afflicts me first of all, as to how
with all the cunning of my bowels and continual sighs of my heart, I might labor with
the apostolic man and father of ours, Saint Francis, toward liberating and
snatching away from the maw of the dragon the souls redeemed with the most
precious Blood of Our Lord Jesus Christ, deceived by satanic wiles, dwelling in the
shadow of death, held in the vain cult of sdols—mand bring them to fight under the
banner of the Cross anci to place their neck into the yoke of Christ, through you,
my dearest brothers, with the favor of the Most High; because otherwise I shall not
be able to escape the zeal of Saint Francis athirst for the welfare of souls, pounding
day and night with unceasing knocking at the door of my heart. And that which |
yearned for with the passing of many days, namely, of being made one of your
number, and did not deserve to obtain from the superiors (thus, Father, because
such was your pleasure), T confidently hope to attain in your persons through His
favor,

For, indeed, the bounty of the Eternal Father chose the same seraphic standard-
bearer of Christ to exalt the glory of His Narne and procure the salvation of souls,
and to forestall the ruin which threatened the Church (and should she fall, save her
and raise her to her primitive state), from among many persons endowed and
placed in His Holy Church with divine aids and favors—together with his sons,
namely, outstanding men who, contemplating and considering the life and merits
of the most blessed Saint Paul, glory solely in the Cross of the Lord by spurning
worldly delights and consolations for the delights and riches of Paradise.

For the same man of (God, not oblivious of his vocation and calling, and ever
raising his desire toward the love of heavenly things, sought through the Church
Militant both the faithful and the infidels. And even until now do they herald and
make manifest unceasingly throughout the whole world the power of the Divine
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Name; in spreading the honor and service of the Christian religion, they labor with
great vigilance. And what else can be said? For certainly, in chasing away heresies
and in destroying other pestiferous and deadly plagues, they willingly offered
themselves E(‘iuéontempt. Desiring to shed their own blood, burning with the fire of
Christ’s love, and thirsting for the palm of martyrdom, the said father with some of
his sons went over various parts of the world.

But now that the dawn is far spent and passing away, which is the eleventh hour
of which the Gospel speaks, you are called by the head of the family to go forth into
his vineyard; not hired for a price like the others, but rather like true sons of such a
father, not seeking your own interests, but those of Jesus Christ without promise of
pay or reward; may you run like sons following your father to the vineyard-—he who
desiring to be the last among men did so attain it, and wished that you his true sons
should be the last among the rest, treading and trampling upon the glory of the
world, despised for littieness and idiocy, possessing the sublimest poverty, and in
such a way that the world should regard you with mockery and contempt, and the
very picture of contempt and derision, and should consider your life as madness,
and your end without honor. For, thus become madmen to the world, you might
convert the world by the foolishness of your preaching. Neither should you be
disturbed because you are not hired, but rather sent forth without promise of
reward; because the man of God, enlightened by an interior inspiration of the
Father of Light, foresaw then, not with a clouded eye but with the firm certainty of
the sublime, that from the last he would make you the first.

To you, therefore, O sons, with the last end of the world at hand, | your father
cry out and bestir your minds that you defend the King's army already falling and
presently fleeing from the foe, and, taking up the victorious contest of the heavenly
Victor, you preach by word and work unto the enemy. And if up to now, with
Zacchaeus up in the figberry tree sucking the sap of the Cross, you sought to see
who Jesus might be, hurry down now to the active life. And if you should have
cheated anyone from among the souls of men by solely contemplating the
mysteries of the Cross, pay back your neighbor fourfold with the active life
together with the contemplative, the shedding of your very blood for the Name of
Christ and for their salvation—which He regards and weighs fourfold compared

with éq_i;{e":rgyi_at_idﬁ" alope—and then you will sec who Jesus is; when, distrusting
yourselves while accomplishing this, you shall receive Him with joy into your
hearts. He will see to it that while you are small in stature, you will triumph over
the enemy. Run therefore thus with such speed as to gain the victory. It follows
hence that you, whom the zeal for souls has caten up according to the sublimity of
your profession, and who desire to run in the fragrance of the ointments of those
who foliowed the footsteps of Christ and shed their blood for His love—for this
reason you begged me with great importunity, according to the spirit of our Rule,
to send you to infidel parts, so that fighting there for Christ in their conversion,
you might save the souls of your neighbor and your own, prepared to g0 to prison
and to death for His sake and for their salvation.

Wherefore, having knowledge of your good life and proof of your goodness,
and having learned and known from your deeds that you are worthy of the banner
of the King of Glory, which you want to raise up in faraway places, and hold up
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and sustain, flourish and defend even unto death-—therefore, confiding in the
divine bounty, I send you to convert with words and example the people who do
not know Jesus Christ Our Lord, who are held fast in the blindness of idolatry
under the yoke of the satanic thrall, who live and dwell in the Indies which are
commeonly called Yucatédn or New Spain or Tierra Firme. With the au‘chonty of my
office, in the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, I charge and
command you with the merit of holy obedience, so that you may go forth and bear
fruit and your fruit may endure.

And to you, venerable father, Friar Martin de Valencia, and to your successors
in office, I subject the twelve friars named, and whichever others who in time to
come should join themselves to your fold, as to their true pastor and superior; and
you I constitute as their true superior, and likewise your successors in office
according to the instruction that I intend to give you concerning the mode of your
life and conversation; and you I call and constitute for their custos [director of a
subprovincial unit of Franciscans], and [ wish and order that you be so addressed;
and I place and subject you to myself alone and my obedience, and that of my
successors in office (according to the instructions that I intend to give you), and
also to that of the Commissary of Spain in those things concerning which you
alone or your successors, with the majority of the friars, should have recourse by
your letters, until you or your successors learn otherwise from the mandates of our
general chapter.

Further than this, I charge and command you the twelve through the merit of
holy obedience, and the rest who in the future should join your company, and
every single person, both you and them-—that you will have to obey the said friar
Martin de Valencia as your true and indubitable prelate and custos, and his
successors in office, in all these things in which you are obliged to obey the
minister general and the rest of your prelates according to the tenor of the Rule,
And because I am obligated to bring subjects and superior, according to the burden
of the office imposed upon me {and which I unworthily fill), and since in the
course of time many matters and problems could arise concerning the custody
entrusted to you, which might pertain to my office and for the providing and
remedying of which my presence should of necessity be required, it follows from
this that to you the said friar Martin de Valencia (in whose fervent zeal, religious
observance, and laudable maturity, learning, essential discretion, and general
ability, [ fully confide in the Lord), and to whomsoever of your successors in the
office by the tenor of the letters present, I most fully commit all my powers
regarding all your subjects, who are as of now and in time should be, and regarding
all and whichever friaries, if there are some now of our Order, and those which in
the future should exist in New Spain, or the land of Yucatan——giving to you and to
them ail fullest authority and faculties in one and the other forum, in the external
judicial one as well as the internal one of conscience, together with the ordinary
one which belongs to me through my office, and even also the apostolic indults
and privileges granted to me, with the power of subdelegating; that is to say,
publicly and privately to visit, admonish, correct, punish, establish, disestablish,
ordain, prohibit and dispose, bind and absolve and dispense from whatsoever
penalties, irregularities, and defects, and against whatsoever statutes of the Order,
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and regarding whatsoever precepts and mandates with which I myself am
empowered with regard to either forum; and also by ecclesiastical censures and
other canonical penalties to constrain, obstruct, and compel, to interpret and to
resolve doubts. Likewise all those things and whichever one of them that in
whatsoever manner concern or pertain to my office of minister general, especially
in having them performed and carried out as though | myself personally, both by
my ordinary power and by my apostolic commission, would perform and
accomplish them; and even though the problems were such that, for being so
difficult, they needed special and particular declarations. ALl of these things, and
each one of them, T desire to be regarded as sufficiently expressed by the tenor of
these presents, excepting two cases which 1 reserve to myself.

The first: about admlttmg women, virgins, widowed, or married, into the
Order and obedlence of Saint Clare, whether from the first or from the second
category, or to the Third Order, which [Second and Third Orders] our most blessed
father Saint Francis is known to have founded [pesides the Friars Minor, the First
Order of men]. The second case is: to absolve from the bond of excommumcaimn
those who, because of their contiumacions ‘disobedience, I should happen o
excommunicate by word or in writing. Beyond that, you can depute these my
powers and authority, either in whole or in part, either to one or to many, as often
as you deem it fitting or consider it proper to entrust these to them, and once
entrusted to recall them at your will.

And because you will for a long time endure such great bardships and
continuous vigils and cares in carrying out and executing such a great commission
and trust, do not let them weaken or exhaust vour spirit, but rather find it relaxed

and every day more renewed and more completely and fully availing itself of merit.

By virtue of the Holy Spirit, and with greater emphasis under obedience, I enjoin
you to exercise faithfully and diligently the aforesaid office of pastoral commission
and trust, and to carry it out according to the grace which God has given you, and
which He will henceforth give and amplify.

Go, therefore, my much beloved sons, with the blessing of your father, to carry
out what 1 have commanded you; and armed with the shield of faith and with the
breastplate of justice, with the blade of the spmi of salvatlon, with the helmet and
Iance of perseverance, struggle with the ancient serpent which seeks and hastens to
lord himself over, and gain the victory over, the souls redeemed with the most
precious Blood of Christ. And win them for that Christ in such a manner that
among all Catholics an increase of faith, hope, and love may resuit; and to the
perfidious infidels a road may be opened for them and pointed out; and the
madness of heretical evil may fall apart and come 1o nothing; and the foolishness
of the gentiles may be made manifest to them, and the light of the Catholic faith
may shine forth in their hearts. And vou shall receive the eternal kingdom.

Fare ye well, remain with Christ Jesus, and pray for me.

Given in the friary of Santa Maria de los Angeles on Qctober 30th of the vear
1523. Under my signature and with the major seal of my office. Fr, Francisco
Angelorum, minister general and servant.
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The Lords and Holy Men of Tenochtitlan Reply to

the Franciscans, 1524
(1564)

The following two chapters of a cologuio, or
exchange of speeches, between lords and holy
men from the Aztec capital of Tenochtitlan
and “the Twelve” (the first group of Franciscan
evangelizers in central Mexico; see Selection 8),
nurports 1o be the Indians’ reply to the friars”
explanation of their mission in 1524, three
vears after Cortés had captured the city. It was
written out in parallel Nahuatl and Spanish
texts in 1564 by or for Bernardino de Sahagtin
(1500--1590), the famous Spanish Franciscan
linguist and missionary who, with the collab-
oration of surviving elders and young indian
nobles who studied with him in the school of
Santiago Tlatelolco on the outskirss of Mexico
City, compaosed the monumental work about
beliefs and practices in Aztec society known
as the Florentine Codex,

This colequio is not a literal transcription
of what the friars and Indians said to each
ather on a single occasion. Sahagtn could not
have witnessed such an encounter, since he
did not reach Mexico until 1529, But several
earty Spanish chroniclers who were there by
1523 refer to such formal exchanges, and
Sahagun reportedly drew upon an accumula-
tion of notes and conversations with Indian
informants and members of “the Twelve” in

19

his 1564 composition. 1t is, then, a literary
reworking into one scene of the fragmentary
recollections of several such encounters,
Sahagdn’s stated intention in his studies and
writings was to understand Indian life and
religion mare thoroughly, the hetter to make
converts. This intention undoubtedly shaped
his presentation of Aztec culture (including
the silences} in ways that remain obscure 1o
us, hut his deep interest in native life and
thought led to the inclusion of much that was
tangential, if not irrelevant, to his stated pur-
pase. Miguel Ledn-Portilla, a leading student
of Aztec culture and Nahuat! sources, con-
cludes that this coioguio was crafted as an
instrument of evangelization, but it alsc offers
an authentic glimpse of the Aztec religion
and vision of the world and response to
Spanish colonization.

If s0, what is glimpsed? The words atirib-
uted to the Aztec lords convey a feeling of
profound but not altogether incompatible dif-
ferences between theair vision of divinity and
human destiny and that of the friars, They
accept, even welcome as providential, the
arrival of the Spaniards and their king as
rulers, but are reluctant to substitute the new-
comers’ religious doctrines for their own.




They are impressed by the majesty of the
Christian God and accept the Bible as a “hook
of celestial and divine words.” They accept
the friars as bearers of divine riches, as God’s
representatives sent by “our greal Emperor,”
Charles V; and they are prenared o consider
their teachings, and adopt them in good time,
but they are not persuaded by the friars’
assertions that “we do nol know the One
wha gives us life and being . . . that |the
godsi we worship are not gods.” They fear the
wrath of their ancesiral gods, omnipresent in
the landscape, and the creative and destruc-
tive forces of nature, hungry for propitiation,
if they were to neglect or forsake them. Their

20 Colomial Latin America

ceremonies and sacrifices, they assure the fri-
ars, are not empty gestures, easily aban-
doned. The Aztec interlocutors convey a
profound veneration for their forebears—
ancestor worship, a Spaniard might have
calied it—and a way of thinking about divine
power that biurred basic dichotomies and
houndaries of Christian thought, such as
natural/supernatural, heaver/earth, and good/
evil. Acceptance of Christianity does not
strike themn as an all-or-nothing proposition.
Speaking in a convivial way as one elite
group to another, they warn of popular rebel-
lions rooted in desperation should the
Spaniards force such a choice.

Chapter 6

~>" How the Indian Lords Responded to the Twelve

After the twelve priests had finished their first speech to the lords and nobles of
Mexico [Tenochtitlan], one of them arose and most courteously and urbanely

replied in the following way:

“Dear Sirs, you are most welcome among us. Your coming to our city gives us
pleasure. We are at your service and offer you all that we have. We know that you
come from among the clouds and mist in the sky. That, along with your persons
and way of speaking which we ourselves have seen and heard, makes your arrival
unique and marvelous. Altogether, it seems like a celestial event, as if you had
opened in our presence z chest of divine riches from the Lord of the sky, and of
riches from the great priest who is Lord of the earth, riches that are sent to us by
our great Emperor. You showed us all sorts of precious stones—most pure,
resplendent, flawless, big and round, sapphires, emeralds, rubies, and pearls. You
showed us new kinds of feathers, rich ones of great value. What gives us anguish
now is that our wise men who were prudent and skillful in our kind of speech and
who were in charge of the principality [the territory controlled by Tenochtittan), are
now dead. H they had heard from your mouths what we have heard, you would
hear in return a most agreeable salutation and reply. But we who are inferior and
less wise, what can we say? Even though, in truth, we are the leaders of the kingdom
and republic, we lack their knowledge ané prudence, and it does not seermn just to
us that the customs and rites that our forebears passed down 1o us, which they
considered good and worthy of safekeeping, should be lightly set aside and

destroyed by us.

“Besides this you should know, our lords, that we have priests who guide us
and prepare us in the culture and service of our gods. There are also many others
with distinct names who serve in the temples day and night, who are wise and
knowledgeable about the movement of the heavenly bodies as well as about our
ancient customs. They have the books of our forebears which they study and
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The Lords and Holy Men of Tenochtitlan Reply fo the Franciscans

peruse day and night. These guide us and prepare us in counting the years, days,
months, and leasts of our gods, which are celebrated every twenty days. These same
priests are in charge of the histories of our gods and the rules about serving them,
because we are in charge only of warfare, collection of tribute, and justice. We will
gather them together and tefl them what we have heard of the words of God. 1t is well
that they answer and contradict, for they know and it falls to them by their office”

Having finished speaking, the lords took their leave of the twelve. That same
day, the principal lords and priests of the idols gathered and the lords recounted all
that had happened, giving a full account of what the twelve had said. They
remained a long time discussing this matter.

Having understood the reasoning and speech of the twelve, the principal lords
and priests of the idols became greatly agitated and fell into a great sadness and
fear, offering no response. Some time later they began o speak again and decided
among themselves to go together the following day to see, hear, and speak to the
twelve. Once the following day dawned, they all gathered and went directly to
where the twelve were. Upon arrival, all greeted them and spoke to them
affectionately. And the lords said |to the twelve]: “Our Lords, here before you are
our principal lords and priests, They have come. We have told them all vou said to
us yesterday. Here they are. Let them respond. And so that they may be fully
satisiied [that they understand what yvou saidj, please tell them again from the
beginning ali that vou said to us yesterday, though we know it is tedious for you to
do s0.” Then one of the twelve, using the interpreter, repeated everything that they
had said to the lords the day before. Having heard this, one of the principal lords
arose, asked the indulgence of the twelve, then began to speak and made the
following long speech.

Chapter 7

=" In Which the Reply of the Principal Holy Men to the Twelve Is

Found

“Our lords, leading personages of much esteem, you are very welcome to our
lands and towns. We ourselves, being inferior and base, are unworthy of looking
upon the faces of such valiant persenages. God, Our Lotd, has brought you to rule
us. We do not know where you come from or where our lords and gods dwell
because you have come by sea, through the clouds and mist, a route we have never
known, God sends you among us as His own eyes, ears, and mouth. He who is
invisibie and spiritual becomes visible in you. And we hear His words with our
own ears through you, His representatives. We have heard the words that you have
brought us of the One who gives us life and being. And we have heard with
admiration the words of the Lord of the World which he has sent here for love of
us, and also you have brought us the book of celestial and divine words.

“You have told us that we do not know the One who gives us life and being,
who is Lord of the heavens and of the earth. You also say that those we worship are
not gods. This way of speaking is entirely new to us, and very scandalous. We are
frightened by this way of speaking because our forebears who engendered and
governed us never said anything like this, On the contrary, they left us this our
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custom of worshiping our gods, in which they believed and which they worshiped
all the time that they lived here on earth. They taught us how to honor them. And
they taught us all the ceremonies and sacrifices that we make. They told us that
through them |our gods] we live and are, and that we were beholden to them, to

be theirs and to serve countless centuries before the sun began to shine and before
there was daytime. They said that these gods that we worship give us everything we
need for our physical existence: maize, beans, chia seeds, etc. We appeal to them for
the rain to make the things of the earth grow.

“These our gods are the source of great riches and delights, all of which belong
1o them. They live in very delightful places where there are always flowers,
vegetation, and great freshness, a place unknown to mere mortals, called Tlalocan,
where there is never hunger, poverty, or iflness. It is they who bestow honors,
property, titles, and kingdoms, gold and silver, precious feathers, and gemstones.

“There has never been a time remembered when they were not worshiped,
honored, and esteemed. Perhaps it is a century or two since this began; it is a time
beyond counting. Who can remember when or how those celebrated and sacred
places came into being, where miracles occurred and answers were given, called
Tulan Vapalcalco, Xuchatlapan, Tamoancham, Yoalliycham, Teutivacam? The
inhabitants of these aforementioned places reigned and ruled everywhere, so
honored, so famous, such kingdoms and glory and lordship.

“It would be a fickle, foolish thing for us to destroy the most ancient laws and
customs left by the first inhabitants of this land, who were the Chichimecas, the
Tulanos, those from Colhua, the Tepanecas, for the worship, faith, and service of
the abovementioned [gods], in which we were born and raised. And we are
accustomed to them and we have them impressed on our hearts.

“Oh, our lords and leaders! You should take great care not to do anything to stir
up or incite your vassals to some evil deed. How could you leave the poor elderly
among us bereft of that in which they have been raised throughout their lives?
Watch out that we do not incur the wrath of our gods. Watch out that the common
people do not rise up against us if we were to tell them that the gods they have
always understood to be such are not gods at all.

“It is best, our lords, to act on this matter very slowly, with great deliberation.
We are not satisfied or convinced by what you have told us, nor do we understand
or give credit to what has been said of our gods. It gives us anguish, lords and
fathers, to speak in this way. Here present are the lords charged with governing the
kingdom and republics of this world. All of us together feel that it is enough to
have lost, enough that the power and royal jurisdiction have been taken from us. As
for our gods, we will die before giving up serving and worshiping them. This is our
determination; do what you will, This will serve in reply and contradiction to what
you have said. We have no more to say, lords.”
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